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herunterfallen könnte. Gefahr von Verletzun-
gen und Sachschaden.

	� Achten Sie darauf, dass die Oberfläche nicht 
zerkratzt wird.

	 Bedienung

	� Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste 2  mehrmals, 
um zwischen den drei Leuchtmodi zu wechseln 
(siehe Abb. F):

	 1 x drücken:	 100 % Leuchtstärke
	 2 x drücken:	 50 % Leuchtstärke
	 3 x drücken:	 SOS-Signal
	 4 x drücken:	 AUS

	� Laden Sie den Akku auf, sobald er entladen ist 
(siehe Kapitel „Akku laden“). 

	� Die gewählte Aufhängemöglichkeit muss vom 
Karabiner 6  vollständig umschlossen sein 
und gleichzeitig muss sich der Karabiner 6  
vollständig schließen lassen.

	� Sollten Sie das Produkt am Karabiner 6   
befestigt transportieren, achten Sie darauf, 
dass das Produkt ausgeschaltet bleibt.

Verwendung als Hängeleuchte mit Magnet
	� Befestigen Sie das Produkt mit dem Magnet 4  

auf der Rückseite an einer geeigneten, stabilen 
und ebenen, magnetisierbaren Oberfläche 
(siehe Abb. E).

	� Hinweis: Befestigen Sie das Produkt nur im 
zusammengeklappten Zustand an einer mag-
netisierbaren Oberfläche, da es sonst 

	� Um empfindliche Oberflächen vor Kratzern zu 
schützen, legen Sie ein Tuch oder Ähnliches 
unter das Produkt.

Verwendung als Hängeleuchte mit  
Karabiner
	� Klappen Sie den Verschluss des integrierten 

Karabiners 6  mit einem Finger nach innen 
(siehe Abb. C).

	 �ACHTUNG! Es besteht Quetschgefahr. Achten 
Sie darauf, nicht mit dem Finger zwischen den 
Karabiner 6  zu geraten.

	� Suchen Sie nach einer geeigneten Aufhänge-
möglichkeit, die das Gewicht des Produkts  
zuverlässig tragen kann, fädeln Sie den Kara-
biner 6  ein und lassen Sie den Verschluss 
wieder los (siehe Abb. D).

	� Hinweis: Während des Ladevorgangs lässt 
sich das Produkt nicht einschalten.

	 Produkt aufstellen/aufhängen
Hinweis: Sie können das Produkt als Standleuchte 
oder als Hängeleuchte betreiben.

Verwendung als Standleuchte
	� Stellen Sie das Produkt wie in Abbildung B ge-

zeigt auf. Klappen Sie dazu den Standfuß 5  
in die entsprechende Position.

	� Platzieren Sie das Produkt jetzt auf einem 
ebenen, stabilen Untergrund, damit es nicht 
umfallen kann. Achten Sie darauf, dass der 
Platz ausreichend Freifläche um das Produkt 
aufweist.

	� Hinweis: Die Abdeckung muss hierfür ge-
öffnet und im Anschluss an den Ladevorgang 
wieder geschlossen werden, um das Eindrin-
gen von Kleinteilen zu vermeiden.

	� Verbinden Sie das andere Ende des USB-Lade-
kabels 1  mit einem Computer oder der USB-
Buchse eines Netzadapters. Die technischen 
Daten dieser Geräte (nicht im Lieferumfang 
enthalten) müssen dabei beachtet werden. 

	� Hinweis: Ein Netzadapter ist nicht im Liefer-
umfang enthalten. Verwenden Sie einen Nieder-
spannungsnetzadapter mit einer maximalen 
Arbeitsausgangsspannung von 5 V (Uout), 1 A.

	� Hinweis: Eine rote Ladestandanzeige signali-
siert einen erfolgreichen Ladevorgang. Sobald 
diese grün leuchtet, ist der Akku vollständig ge-
laden und Sie können das Produkt verwenden.

	 Inbetriebnahme

Hinweis: Es wird empfohlen, das Produkt inner-
halb von 3 Monaten nach dem Kauf zu verwenden.

	 Akku laden
Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungs-
material und überprüfen Sie, ob alle Teile vorhan-
den und unbeschädigt sind. Falls dies nicht der 
Fall ist, melden Sie sich bei der angegebenen 
Serviceadresse.

	� Laden Sie den Akku vor der ersten Verwendung 
vollständig auf. 

	� Verbinden Sie den USB-C-Stecker des mitge-
lieferten USB-Ladekabels 1  mit der USB-C-
Buchse 3  (siehe Abb. A). 

	�  SCHUTZHANDSCHUHE  
TRAGEN! Ausgelaufene oder be-
schädigte Batterien/Akkus können 

bei Berührung mit der Haut Verätzungen ver-
ursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall 
geeignete Schutzhandschuhe.

	� Dieses Produkt hat einen eingebauten Akku, 
welcher nicht durch den Benutzer ersetzt wer-
den kann. Der Ausbau oder Austausch des 
Akkus darf nur durch den Hersteller oder seinen 
Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte 
Person erfolgen, um Gefährdungen zu vermei-
den. Bei der Entsorgung ist darauf hinzuweisen, 
dass dieses Produkt einen Akku enthält.

Sie diese nicht. Überhitzung, Brandgefahr 
oder Platzen können die Folge sein.

	 �Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer 
oder Wasser.

	 �Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechani-
schen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus
	� Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tem-

peraturen, die auf Batterien/Akkus einwirken 
können, z. B. auf Heizkörpern/direkte Sonnen-
einstrahlung.

	� Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, ver-
meiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und 
Schleimhäuten mit den Chemikalien! Spülen 
Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem 
Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!

	� Überschreiten Sie beim Aufhängen des Pro-
duktes nicht die maximale Höhe von 2 m.

	� Schützen Sie das Produkt vor extremer Hitze 
und Kälte.

�Sicherheitshinweise für  
Batterien/Akkus

	 �LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien/ 
Akkus außer Reichweite von Kindern. Suchen 
Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen 
Arzt auf!

	�  EXPLOSIONSGEFAHR! Laden 
Sie nicht aufladbare Batterien nie-
mals wieder auf. Schließen Sie 

Batterien/Akkus nicht kurz und/oder öffnen 

das USB-Ladekabel 1  vor dem Gebrauch 
vollständig ab.

	� Das mitgelieferte USB-Ladekabel 1  ist aus-
schließlich zur Verwendung mit dem Produkt 
geeignet.

	� Das Blinklicht ist nicht als Verkehrswarnleuchte 
geeignet.

	� Bei Brandgeruch oder Rauchentwicklung 
schalten Sie das Produkt sofort aus und ent-
fernen Sie das USB-Ladekabel 1  vom Produkt. 
Lassen Sie das Produkt vor der erneuten Ver-
wendung von einem qualifizierten Techniker 
überprüfen.

	� WARNUNG! Decken Sie das Produkt wäh-
rend des Ladevorgangs nicht ab. Es besteht 
Überhitzungsgefahr.

	� Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten!

	� Nehmen Sie keine Änderungen oder Repara-
turen am Produkt vor.

	 Die LEDs sind nicht austauschbar.
	� Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer 

ausfallen, muss das gesamte Produkt ersetzt 
werden.

	� Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe 
von Wärmequellen wie Heizkörpern oder  
anderen Geräten, die Hitze abgeben.

	� Entsorgen Sie das Produkt, wenn das Produkt 
und/oder das USB-Ladekabel 1  beschädigt sind.

	 �Achten Sie darauf, dass das USB-Ladekabel 1  
nicht durch scharfe Kanten oder heiße Gegen-
stände beschädigt werden kann. Wickeln Sie 

	� Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber, sowie von Personen mit verrin-
gerten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Produktes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dür-
fen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung 
und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

	� Dieses Produkt ist kein Spielzeug, es gehört 
nicht in Kinderhände. Kinder können die Ge-
fahren, die im Umgang mit elektrischen Pro-
dukten entstehen, nicht erkennen.

	� Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie  
irgendwelche Beschädigungen feststellen.

Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER ERSTEN BENUT-
ZUNG DES PRODUKTS MIT ALLEN BEDIEN- 
UND SICHERHEITSHINWEISEN VERTRAUT! 
HÄNDIGEN SIE ALLE UNTERLAGEN BEI  
WEITERGABE DES PRODUKTS AN DRITTE 
EBENFALLS MIT AUS! 

	�   LEBENS- 
UND UNFALLGEFAHREN FÜR 
KLEINKINDER UND KINDER! 

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit 
dem Verpackungsmaterial. Halten Sie Kinder 
stets vom Verpackungsmaterial fern.

Akku:	� Lithium-Ionen-Akku, 3,7 V, 
300 mAh, 1,11 Wh (nicht 
durch den Benutzer aus-
tauschbar; Austausch nur 
durch qualifizierte Person 
zulässig) 

Leuchtdauer (bei voll  
geladenem Akku):	 ca. 1 Stunde (100 %-Modus)
Schutzklasse:	 III/
Schutzart:	 IP20
USB-Eingangs-
spannung/-strom:	 5,0 V  , 1,0 A

	 Teilebeschreibung
1 	 USB-Ladekabel
2 	 Ein-/Aus-Taste
3 	� USB-C-Buchse mit 

Abdeckung

4 	 Magnet
5 	 Standfuß
6 	 Karabiner
7 	 COB-LED

	 Lieferumfang
1 �Akku-LED-Multifunktionsleuchte (HG12520A/

HG12520B/HG12520C)
1 USB-Ladekabel
1 Bedienungsanleitung

	 Technische Daten
Modellnummer:	� HG12520A/HG12520B/

HG12520C
LEDs:	� 1 COB-LED (nicht aus-

tauschbar), ca. 2 W

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Produkt ist für den privaten Gebrauch in tro-
ckenen Innenräumen geeignet. Dieses Produkt ist  
vorgesehen für den normalen Betrieb. Es ist nicht 
zur Raumbeleuchtung im Haushalt konzipiert. Das 
Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz oder 
für andere Einsatzbereiche bestimmt.

	 �ACHTUNG! Das Blinklicht ist nicht als  
Verkehrswarnleuchte geeignet.

Das Produkt ist nicht zur Raumbeleuch-
tung geeignet.

Akku-LED-Multifunktionsleuchte

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist 
Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen 
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte 
mit aus.

Legende der verwendeten Piktogramme

b

a

Entsorgen Sie die Verpackung 
und das Produkt umweltgerecht!

Das CE-Zeichen bestätigt die 
Konformität mit den für das Pro-
dukt zutreffenden EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Legende der verwendeten Piktogramme

Gleichstrom/-spannung

Ein-/Aus-Taste

USB-Anschluss (Typ C)

Nur zur Verwendung im  
Innenbereich

Schutzklasse III

Dieses Produkt besitzt die Schutz-
art „IP20“ und ist ausschließlich 
für den Einsatz im Innenbereich 
von privaten Haushalten vorge-
sehen. Kein Schutz gegen das 
Eindringen von Wasser.

IAN 471129_2407 

 AKKU-LED-MULTIFUNKTIONSLEUCHTE

  
 LAMPADA MULTIFUNZIONE  
 A LED RICARICABILE 
 Indicazioni per l’uso e per la sicurezza

  
 LAMPE LED MULTIFONCTION RECHARGEABLE 
 Instructions d‘utilisation et consignes de sécurité
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débranchez le câble de recharge USB 1  du 
produit. Faites contrôler le produit par un tech-
nicien qualifié avant toute autre utilisation.

	� AVERTISSEMENT ! Ne pas couvrir le pro-
duit durant sa charge. Il existe un risque de 
surchauffe.

	� Ne dépassez pas la hauteur maximale de 
2 m lors de l’accrochage du produit.

	� Protéger le produit de la chaleur et du froid 
extrêmes.

�Consignes de sécurité 
relatives aux piles/aux 
piles rechargeables

	 �DANGER DE MORT ! Rangez les piles/
piles rechargeables hors de la portée des 

	� N’utilisez pas le produit à proximité de sources 
de chaleur telles que des radiateurs ou d’autres 
appareils dégageant de la chaleur.

	� Jetez le produit si le produit même et/ou le 
câble de recharge USB 1  sont endommagés.

	� Veillez à ce que le câble de recharge USB 1  
ne puisse être endommagé par des arêtes cou-
pantes ou des objets chauds. Avant utilisation, 
déroulez complètement le câble de recharge 
USB 1 .

	 �Le câble de recharge USB 1  fourni est unique-
ment conçu pour être utilisé avec le produit.

	� La lumière clignotante ne convient pas comme 
éclairage d’avertissement dans le cadre du 
trafic routier.

	� En cas d’odeur de brûlé ou de formation de 
fumée, éteignez immédiatement le produit et 

pas être effectués par des enfants laissés sans 
surveillance.

	� Ce produit n’est pas un jouet, il doit être tenu 
hors de portée des enfants. Les enfants ne sont 
pas en mesure de reconnaître les dangers liés 
à des produits électriques.

	� N’utilisez pas le produit si vous constatez le 
moindre dommage.

	� Ne plongez jamais le produit dans l’eau ou 
d’autres liquides !

	� Ne procédez à aucune modification ni répa-
ration du produit.

	 Les LED ne sont pas remplaçables.
	� Si les LED arrivent en fin de vie, l’ensemble 

du produit doit être remplacé.

	�   DAN-
GER DE MORT ET D’ACCIDENT 
POUR LES ENFANTS EN BAS-

ÂGE ET LES ENFANTS ! Ne laissez jamais 
des enfants sans surveillance avec les maté-
riaux d’emballage. Tenez toujours les enfants 
éloignés des matériaux d’emballage.

	 �Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés 
de 8 ans et plus ainsi que par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou manquant d’expérience 
ou de connaissances s’ils sont surveillés ou s’ils 
ont été informés de l’utilisation sûre du produit 
et s’ils comprennent les risques liés à son utili-
sation. Les enfants ne doivent pas jouer avec le 
produit. Le nettoyage et l’entretien ne doivent 

Indice de protection :	 IP20
Tension/courant  
d’entrée USB :	 5,0 V  , 1,0 A

Consignes de sécurité

PRENEZ CONNAISSANCE DE TOUTES LES 
INDICATIONS DE MANIEMENT ET DE SÉCU-
RITÉ AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION DU 
PRODUIT ! SI VOUS REMETTEZ LE PRODUIT  
À DES TIERS, VEUILLEZ ÉGALEMENT LEUR 
TRANSMETTRE TOUS LES DOCUMENTS S’Y 
RAPPORTANT ! 

	 Caractéristiques techniques
Numéro de modèle :	� HG12520A/

HG12520B/
HG12520C

LED :	� 1 LED COB (non rem-
plaçable), env. 2 W

Batterie :	 �Batterie lithium-ion, 3,7 V, 
300 mAh, 1,11 Wh (non 
remplaçable par l’utili-
sateur ; remplacement 
autorisé uniquement par 
une personne qualifiée) 

Durée d’éclairage (batterie  
entièrement chargée) :	� env. 1 heure (mode 

100 %)
Classe de protection :	 III/

	 Descriptif des pièces
1 	� Câble de  

recharge USB
2 	� Touche  

Marche/Arrêt
3 	� Prise USB-C  

avec cache

4 	 Aimant
5 	 Pied
6 	 Mousqueton
7 	 LED COB

	 Contenu de la livraison
1 �lampe LED multifonction rechargeable 

(HG12520A/HG12520B/HG12520C)
1 câble de recharge USB
1 mode d’emploi

	� Utilisation conforme
Le produit n’est prévu que pour un usage privé dans 
des espaces intérieurs secs. Ce produit est prévu 
pour un fonctionnement normal. Il ne convient pas 
à l’éclairage des pièces dans un cadre domestique. 
Le produit n’est pas destiné à une utilisation com-
merciale ou à d’autres domaines d’utilisation.

	 �ATTENTION ! La lumière clignotante ne convient 
pas comme éclairage d’avertissement dans le 
cadre du trafic routier.

Le produit ne convient pas à l’éclairage 
de pièces.

Lampe LED multifonction 
rechargeable

	 Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nouveau 
produit. Vous avez opté pour un produit de grande 
qualité. Le mode d‘emploi fait partie intégrante de 
ce produit. Il contient des indications importantes 
pour la sécurité, l’utilisation et la mise au rebut. Veuil-
lez lire consciencieusement toutes les indications 
d‘utilisation et de sécurité du produit. Ce produit 
doit uniquement être utilisé conformément aux ins-
tructions et dans les domaines d‘application spé-
cifiés. Lors d‘une cession à tiers, veuillez également 
remettre tous les documents.

Légende des pictogrammes utilisés

b

a

Mettez l'emballage et le produit 
au rebut dans le respect de  
l'environnement !

La marque CE indique la conformité 
aux directives européennes  
applicables à ce produit.

Instructions de sécurité
Instructions de manipulation

Légende des pictogrammes utilisés

Courant continu/Tension continue

Touche Marche/Arrêt

Branchement USB (Type C)

Exclusivement réservé à une  
utilisation en intérieur

Classe de protection III

Ce produit possède l'indice  
de protection « IP20 » ; il est  
exclusivement conçu pour un usage 
domestique en intérieur. Aucune 
protection contre l'infiltration d'eau.

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	 owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch

Bedienungsanleitung (unten links) oder als Aufkle-
ber auf der Rück- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per  
E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

	 Service
	� Service Deutschland

	 Tel.:	� 0800 5435 111 
	 E-Mail:	 owim@lidl.de

zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile 
aus Glas.

Bei diesem Produkt gilt die Garantiezeit auch für 
den Akku.

	 Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden  
Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 471129_2407) als 
Nachweis für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild, einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer 

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufda-
tum einen Material- oder Herstellungsfehler aufwei-
sen, werden wir es – nach unserer Wahl – kostenlos 
für Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit 
verlängert sich durch einen stattgegebenen Gewähr-
leistungsanspruch nicht. Dies gilt auch für ersetzte 
und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschä-
digt oder unsachgemäß verwendet oder gewartet 
wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler 
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf Pro-
duktteile, die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, 
Schläuche, Farbpatronen), noch auf Schäden an 

geprüft. Im Falle von Material- oder Herstellungs-
fehlern haben Sie gegenüber dem Verkäufer des 
Produkts gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte 
werden in keiner Weise durch unsere unten auf-
geführte Garantie eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre 
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg 
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument 
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeit-
punkt des Kaufs vorhanden sind, müssen unverzüg-
lich nach dem Auspacken des Produkts gemeldet 
werden.

Alt-Batterien zu verringern. Beachten Sie die An-
weisungen zum Lagern, und vermeiden Sie das 
vollständige Ent- und Aufladen des Akkus, um die 
Lebensdauer zu verlängern. 

Darüber hinaus sollten Sie Batterien oder Elektro- 
und Elektronikgeräte mit Batterien oder Akkus nicht 
im öffentlichen Raum zurücklassen, um eine Ver-
müllung zu vermeiden. Prüfen Sie Möglichkeiten, 
Batterien einer Wiederverwendung zuzuführen, 
anstatt diese zu entsorgen, beispielsweise durch 
Instandsetzung der Batterie.

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtli-
nien hergestellt und vor der Auslieferung sorgfältig 

im Handelsgeschäft z. B. in Ihrer LIDL Filiale oder 
bei einer kommunalen Sammelstelle ab. 

Batterien und Akkus können Stoffe enthalten, die 
schädlich für die menschliche Gesundheit und Um-
welt sind. Nur bei einer getrennten Sammlung und 
Verwertung von alten Batterien und Akkus können 
die negativen Auswirkungen vermieden werden. 

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit 
lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da bei unsach-
gemäßer Verwendung eine erhöhte Brandgefahr 
besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, um einen 
äußeren Kurzschluss zu vermeiden. 

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer 
oder Akkus, um die Entstehung von Abfällen aus 

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf 
Batterien oder Akkus bedeutet, dass Sie Batterien 
und Akkus nicht im Hausmüll entsorgen dürfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus 
dem Produkt vor der Entsorgung.

Diese können giftige Schwermetalle enthalten und 
unterliegen der Sondermüllbehandlung. 
Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind 
wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber,  
Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und 
Akkus nach Gebrauch zurückzugeben. Geben Sie 
deshalb verbrauchte Batterien und Akkus kostenfrei 

Daten. Bitte entnehmen Sie vor der Rück-
gabe Batterien oder Akkumulatoren, die 
nicht vom Altgerät umschlossen sind, 
sowie Lampen, die zerstörungsfrei ent-
nommen werden können und führen 
diese einer separaten Sammlung zu. 

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus müssen 
recycelt werden. Geben Sie Batterien/Akkus und/
oder das Produkt über die angebotenen Sammel-
einrichtungen zurück.

Umweltschäden durch falsche  
Entsorgung der Batterien/Akkus!

Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder 
Entsorgungsbetrieben abzugeben.  
Zudem sind Vertreiber von Elektro- und 
Elektronikgeräten sowie Vertreiber von 
Lebensmitteln zur Rücknahme verpflichtet. 
LIDL bietet Ihnen Rückgabemöglichkeiten 
direkt in den Filialen und Märkten an. 
Rückgabe und Entsorgung sind für Sie 
kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerätes 
haben Sie das Recht, ein entsprechendes 
Altgerät unentgeltlich zurückzugeben. 
Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, 
unabhängig vom Kauf eines Neugerätes, 
unentgeltlich (bis zu drei) Altgeräte ab-
zugeben, die in keiner Abmessung größer 
als 25 cm sind. Bitte löschen Sie vor der 
Rückgabe alle personenbezogenen 
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�Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall-
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe/ 
20–22: Papier und Pappe/80–98: Ver-
bundstoffe.

Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

�Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne bedeutet, dass dieses Gerät 
am Ende der Nutzungszeit nicht über 
den Haushaltsmüll entsorgt werden 
darf. Das Gerät ist bei eingerichteten 

	� Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten. 

	� Verwenden Sie keinesfalls ätzende Reinigungs-
mittel. 

	� Reinigen Sie das Produkt regelmäßig mit einem 
trockenen, fusselfreien Tuch. Verwenden Sie 
bei stärkeren Verschmutzungen ein leicht an-
gefeuchtetes Tuch.

	� Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recycling-
stellen entsorgen können. 

	� Hinweis: Schalten Sie das Produkt aus, wenn 
Sie es längere Zeit nicht verwenden und ein-
lagern möchten, um Brände und eine Entladung 
des Akkus zu vermeiden. Der Akku verfügt 
über einen Tiefentladungsschutz. Laden Sie 
den Akku bei langer Lagerzeit alle 3 Monate 
auf.

	 Reinigung

	� Schalten Sie das Produkt aus und trennen Sie 
das USB-Ladekabel 1  vom Produkt oder 
vom Netzadapter (extern) oder vom Compu-
ter (extern). 

	� Schließen Sie die Abdeckung an der  
USB-C-Buchse 3 . 
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Batteria:	� batteria agli ioni di litio, 
3,7 V, 300 mAh, 1,11 Wh 
(non sostituibile dall’u-
tente; la sostituzione deve 
essere fatta esclusivamente 
da personale qualificato)

Durata di  
illuminazione (a batteria  
completamente carica):	� ca. 1 ora (modalità 

100 %)
Classe di isolamento:	 III/
Grado di protezione:	 IP20
Tensione/corrente in  
entrata USB:	 5,0 V , 1 A

	 Descrizione dei componenti
1 	� Cavo di ricarica USB
2 	 Tasto ON/OFF
3 	� Presa USB-C con 

coperchio

4 	 Magnete
5 	 Piede di supporto
6 	 Moschettone
7 	 LED COB

	 Contenuto della confezione
1 �lampada multifunzione a LED ricaricabile 

(HG12520A/HG12520B/HG12520C)
1 cavo di ricarica USB
1 manuale di istruzioni per l’uso

	 Specifiche tecniche
Codice modello:	� HG12520A/

HG12520B/HG12520C
LED:	� 1 LED COB (non sostitu-

ibile), ca. 2 W

	� Utilizzo conforme alla 
destinazione d’uso

Il prodotto è destinato esclusivamente all’uso in 
luoghi interni asciutti. Questo prodotto è destinato 
a un utilizzo normale. Non è idoneo per l’illumi-
nazione di ambienti domestici. Il prodotto non è 
destinato all’uso commerciale né ad altri settori 
d’impiego.

	 �ATTENZIONE! La luce intermittente non è 
adatta come luce di emergenza nel traffico 
stradale.

Il prodotto non è indicato per l’illumi-
nazione domestica.

Lampada multifunzione  
a LED ricaricabile

	 Introduzione

Congratulazioni per l‘acquisto del vostro nuovo 
prodotto. Avete optato per un prodotto di alta qua-
lità. Le istruzioni d‘uso sono parte integrante di que-
sto prodotto. Esse contengono importanti avvertenze 
sulla sicurezza, l‘impiego e lo smaltimento. Prima 
dell‘utilizzo del prodotto, prendere conoscenza di 
tutte le istruzioni d‘uso e delle avvertenze di sicu-
rezza. Utilizzare il prodotto solo come descritto e 
per i campi di applicazione indicati. Consegnare 
tutte le documentazioni su questo prodotto quando 
viene ceduto a terzi.

Legenda dei pittogrammi utilizzati
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Smaltire l‘imballaggio e il prodotto 
in modo ecocompatibile!

Il periodo di garanzia di questo 
prodotto vale anche per la batteria.

Avvertenze di sicurezza
Istruzioni per l'uso

Legenda dei pittogrammi utilizzati

Tensione/corrente continua

Tasto ON/OFF

Porta USB (tipo C)

Solo per l'uso in ambienti interni

Classe di isolamento III

Questo prodotto ha il grado di 
protezione “IP20” ed è destinato 
esclusivamente all’uso privato e 
in ambienti interni. Nessuna pro-
tezione contro la penetrazione 
di acqua.

	� Service après-vente Suisse
	 Tél. :	� 0800562153 
	 E-Mail :	owim@lidl.ch

En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout 
autre défaut, contactez en premier lieu le service 
après-vente par téléphone ou par e-mail aux coor-
données indiquées ci-dessous.
Vous pouvez alors envoyer franco de port tout 
produit considéré comme défectueux au service 
clientèle indiqué, accompagné de la preuve d’achat 
(ticket de caisse) et d’une description écrite du 
défaut avec mention de sa date d’apparition.

	 Service après-vente
	� Service après-vente France

	 Tél. :	� 0800904879
	 E-Mail :	owim@lidl.fr

La période de garantie s’applique également à la 
batterie sur ce produit.

	 Faire valoir sa garantie
Pour garantir la rapidité d’exécution de la procé-
dure de garantie, veuillez respecter les indications 
suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence 
du produit (IAN 471129_2407) à titre de preuve 
d’achat pour toute demande.
Le numéro de référence de l’article est indiqué sur 
la plaque d’identification, gravé sur la page de 
titre de votre manuel (en bas à gauche) ou sur un 
autocollant apposé sur la face arrière ou inférieure 
du produit.

de garantie n’est pas prolongée par une demande 
de garantie acceptée. Cette mesure s’applique 
également pour les pièces remplacées et réparées.

Cette garantie est annulée si le produit a été  
endommagé ou utilisé ou entretenu de manière 
incorrecte.

La garantie couvre les défauts de matériels et de 
fabrication. Cette garantie ne couvre pas les pièces 
du produit soumises à une usure normale, et qui 
sont donc considérées comme des pièces d’usure 
(par exemple les piles, tuyaux, les cartouches 
d’encre), ni les dommages aux pièces fragiles, par 
exemple les interrupteurs ou les pièces en verre.

en aucun cas limités par notre garantie mentionnée 
ci-dessous.

La garantie de ce produit est de 3 ans à partir de 
la date d’achat. La période de garantie commence 
à la date d’achat. Conservez l’original de la preuve 
d’achat dans un endroit sûr car ce document est 
nécessaire pour prouver l’achat. 

Tout dommage ou défaut déjà présent au moment 
de l’achat doit être signalé immédiatement après 
le déballage du produit.

Si le produit présente un défaut de matériau ou 
de fabrication dans les 3 ans qui suivent la date 
d’achat, nous le réparerons ou le remplacerons - 
à notre choix - gratuitement pour vous. La période 

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas être 
mises au rebut avec les ordures ménagères. Elles 
peuvent contenir des métaux lourds toxiques et 
doivent être considérées comme des déchets spé-
ciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds 
sont les suivants : Cd = cadmium, Hg = mercure, 
Pb = plomb. Pour cette raison, veuillez toujours 
déposer les piles/piles rechargeables usagées 
dans les conteneurs de recyclage communaux.

	� Garantie

Le produit a été fabriqué selon des critères de qua-
lité stricts, et contrôlé consciencieusement avant 
sa livraison. En cas de défaut de matériau ou de 
fabrication, vous avez des droits légaux vis-à-vis 
du vendeur du produit. Vos droits légaux ne sont 

�Afin de contribuer à la protection de 
l’environnement, veuillez ne pas jeter 
votre produit usagé dans les ordures 
ménagères, mais éliminez-le de manière 
appropriée. Pour obtenir des renseigne-
ments concernant les points de collecte 
et leurs horaires d’ouverture, vous pou-
vez contacter votre municipalité.

Les piles/piles rechargeables défectueuses ou 
usagées doivent être recyclées. Les piles et/ou 
piles rechargeables et/ou le produit doivent être 
retournés dans les centres de collecte proposés.

Pollution de l’environnement 
par la mise au rebut incorrecte 
des piles/piles rechargeables !

	� Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recyclables 
pouvant être mises au rebut dans les déchetteries 
locales. 
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�Veuillez respecter l‘identification des ma-
tériaux d‘emballage pour le tri sélectif, 
ils sont identifiés avec des abbréviations 
(a) et des chiffres (b) ayant la significa-
tion suivante : 1–7 : plastiques/20–22 :  
papiers et cartons/80–98 : matériaux 
composite.

Votre mairie ou votre municipalité vous 
renseigneront sur les possibilités de mise 
au rebut des produits usagés.

	 Nettoyage

	� Éteignez le produit et débranchez le câble de 
recharge USB 1  du produit ou de l’adapta-
teur secteur (externe) voire de l’ordinateur 
(externe). 

	� Refermez le cache de la prise USB-C 3 . 
	� Ne plongez jamais le produit dans de l’eau 

ni dans d’autres liquides. 
	� N’utilisez jamais de détergent caustique. 
	� Nettoyez régulièrement le produit avec un chif-

fon sec et non pelucheux. En cas de salissures 
plus importantes, utilisez un chiffon légèrement 
humidifié.

	 appuyer 1 fois :	 intensité lumineuse à 100 %
	 appuyer 2 fois :	 intensité lumineuse à 50 %
	 appuyer 3 fois :	 signal SOS
	 appuyer 4 fois :	 ARRÊT

	� Rechargez la batterie dès qu’elle est déchargée 
(voir chapitre « Charger la batterie »). 

	� Remarque : Éteignez le produit si vous ne 
l’utilisez pas pendant une période prolongée 
et souhaitez le stocker, afin d’éviter les risques 
d’incendie et de décharge de la batterie. La 
batterie est équipée d’une protection contre 
la décharge profonde. Rechargez la batterie 
tous les 3 mois lors d’une longue période de 
stockage.

Usage comme éclairage suspendu avec 
aimant
	� Fixez le produit avec l’aimant 4  à l’arrière 

sur une surface appropriée, stable, plane et 
magnétisable (voir Fig. E).

	� Remarque : Fixez le produit sur une surface 
magnétisable uniquement lorsqu’il est replié. 
Dans le cas contraire, il risquerait de tomber. 
Risque de blessures et de dommages matériels.

	� Veillez à ne pas rayer la surface.

	 Utilisation

	� Pressez plusieurs fois la touche Marche/Arrêt 
2  pour basculer entre les trois modes lumi-

neux (voir Fig. F) :

	 �ATTENTION ! Il existe un risque de pincement. 
Faites attention à ne pas mettre votre doigt 
entre le mousqueton 6 .

	� Recherchez un emplacement d’accrochage 
approprié capable de supporter en toute sé-
curité le poids du produit, enfilez le mousque-
ton 6  et relâchez le fermoir (voir Fig. D).

	� Le dispositif de suspension choisi doit être en-
tièrement entouré par le mousqueton 6 , et 
celui-ci doit pouvoir se fermer complètement.

	� Si vous devez transporter le produit fixé au 
mousqueton 6 , veillez à ce que le produit 
reste éteint.

Utilisation comme éclairage sur pied
	� Installez le produit comme représenté sur la  

figure B. Dépliez le pied 5  dans la position 
correspondante.

	� Placez à présent le produit sur une surface 
plane et solide, de manière à éviter toute chute. 
Assurez-vous que l’espace autour du produit 
est dégagé et suffisant.

	� Afin de protéger les surfaces délicates des 
rayures, placez un tissu ou quelque chose de 
similaire sous le produit.

Usage comme éclairage suspendu avec 
mousqueton
	� Repliez le fermoir du mousqueton 6  intégré 

vers l’intérieur avec un doigt (voir Fig. C).

	� Remarque : Aucun adaptateur secteur n’est 
fourni. Utilisez un adaptateur secteur basse 
tension d’une tension de sortie maximale de 
5 V (Uout) et 1 A.

	� Remarque : Un indicateur de charge rouge 
signale que la charge est réussie. Dès qu’il 
devient vert, la batterie est complètement char-
gée et vous pouvez utiliser le produit.

	� Remarque : Le produit ne peut pas être  
allumé pendant le processus de recharge.

	� Installation/accrochage  
du produit

Remarque : Vous pouvez utiliser le produit 
comme éclairage sur pied ou comme éclairage 
suspendu.

pas le cas, contactez l’adresse du service après-
vente indiquée.

	� Chargez entièrement la batterie avant la pre-
mière mise en service. 

	� Branchez le connecteur USB-C du câble de 
recharge USB 1  à la prise USB-C 3  (voir 
Fig. A). 

	� Remarque : Le cache doit être ouvert pour 
cela et refermé après le processus de recharge 
afin d’éviter l’entrée de petites pièces.

	� Reliez l’autre extrémité du câble de recharge 
USB 1  à un ordinateur ou à la prise USB d’un 
adaptateur secteur. Les données techniques 
de ces appareils (non fournis) doivent être 
respectées. 

rechargeable doit uniquement être effectué par 
le fabricant, son service après-vente ou une 
personne possédant une qualification similaire, 
afin de prévenir toute mise en danger. Lors de 
la mise au rebut, il y a lieu de rappeler que ce 
produit contient une pile rechargeable.

	 Mise en service

Remarque : Il est recommandé d’utiliser le pro-
duit dans les 3 mois suivant l’achat.

	 Charger la batterie
Remarque : Veuillez retirer tous les matériaux 
d’emballage du produit et vérifier que toutes les 
pièces sont présentes et en bon état. Si ce n’est 

susceptibles de les endommager, par ex. sur 
des radiateurs/exposition directe aux rayons 
du soleil.

	� Lorsque les piles/piles rechargeables fuient, 
évitez tout contact du produit chimique avec 
la peau, les yeux ou les muqueuses ! Rincez 
les zones touchées à l‘eau claire et consultez 
immédiatement un médecin !

	�  PORTER DES GANTS DE PRO-
TECTION ! Les piles/piles rechar-
geables endommagées ou sujettes 

à des fuites peuvent provoquer des brûlures au 
contact de la peau. Vous devez donc porter 
des gants adéquats pour les manipuler.

	� Ce produit contient une pile rechargeable ne 
pouvant pas être remplacée par l‘utilisateur. 
Le démontage ou le remplacement de la pile 

enfants. En cas d’ingestion, consultez immé-
diatement un médecin !

	�  RISQUE D‘EXPLOSION ! Ne 
rechargez jamais des piles non re-
chargeables. Ne court-circuitez pas 

les piles/piles rechargeables et/ou ne les ouv-
rez pas ! Autrement, vous risquez de provoquer 
une surchauffe, un incendie ou une explosion.

	� Ne jetez jamais des piles/piles rechargeables 
au feu ou dans l’eau.

	 �Ne pas soumettre les piles/piles rechargeables 
à une charge mécanique.

Risque de fuite des piles/ 
piles rechargeables
	� Évitez d’exposer les piles/piles rechargeables 

à des conditions et températures extrêmes 
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	� Assistenza Svizzera
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch

In caso di disfunzioni o avarie, contattare innanzi-
tutto i partner di assistenza elencati di seguito tele-
fonicamente oppure via e-mail.
Si può inviare il prodotto ritenuto difettoso all’indirizzo 
del centro di assistenza indicato con spedizione 
esente da affrancatura, completo del documento 
di acquisto (scontrino) e della descrizione del di-
fetto, specificando anche quando tale difetto si è 
verificato.

	 Assistenza
	� Assistenza Italia

	 Tel.:	� 800790789
	 E-Mail:	 owim@lidl.it

realizzate in vetro, schermi, accessori vari) nonché 
danni derivanti dal trasporto o altri incidenti.

Il periodo di garanzia di questo prodotto vale  
anche per la batteria.

	 Gestione dei casi in garanzia
Per garantire un rapido disbrigo delle proprie 
pratiche, seguire le istruzioni seguenti:

Per ogni richiesta si prega di conservare lo scon-
trino e il codice dell’articolo (IAN 471129_2407) 
come prova d’acquisto.
Il numero d’articolo può essere dedotto dalla tar-
ghetta, da un’incisione, dal frontespizio delle istru-
zioni (in basso a sinistra) oppure dall’adesivo 
applicato sul retro o sul lato inferiore.

periodo di garanzia stesso. Ciò vale anche per le 
parti sostituite e riparate.

Questa garanzia decade in caso di danneggia-
mento oppure uso o manutenzione impropri del 
prodotto.

La prestazione in garanzia vale per difetti del ma-
teriale o di fabbricazione. Questa garanzia non 
si estende a componenti del prodotto esposti a nor-
male logorio, che possono pertanto essere consi-
derati come componenti soggetti a usura (esempio 
capacità della batteria, calcificazione, lampade, 
pneumatici, filtri, spazzole…). La garanzia non si 
estende altresì a danni che si verificano su compo-
nenti delicati (esempio interruttori, batterie, parti 

Questo prodotto è garantito per 3 anni con decor-
renza dalla data di acquisto. La garanzia decorre 
dalla data d’acquisto. Conservare lo scontrino ori-
ginale in un posto sicuro perché questo documento 
viene richiesto come prova dell’avvenuto acquisto. 

Tutti i danni o difetti presenti già al momento dell’ac-
quisto devono essere comunicati subito dopo l’aper-
tura della confezione.

Se entro 3 anni dalla data di acquisto di questo 
prodotto si rileva un difetto di materiale o di fab-
bricazione, noi procederemo, a nostra discrezione, 
alla riparazione o sostituzione gratuite del prodotto 
o al rimborso del prezzo di acquisto. Un eventuale 
intervento in garanzia non prolunga né rinnova il 

È vietato smaltire le batterie/gli accumulatori con  
i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti 
nocivi e sono soggetti a smaltimento come rifiuti spe-
ciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono i se-
guenti: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo. 
Consegnare, pertanto, le batterie/gli accumulatori 
esausti presso un punto di raccolta comunale.

	 Garanzia

Il prodotto è stato fabbricato accuratamente secondo 
severe direttive di qualità ed è stato controllato me-
ticolosamente prima della consegna. In caso di 
difetti di materiale o fabbricazione l’acquirente può 
far valere diritti legali nei confronti del venditore. 
La nostra garanzia sotto riportata non costituisce 
alcun limite ai diritti legali dell’acquirente.

�Per questioni di tutela ambientale non 
gettare il prodotto usato tra i rifiuti do-
mestici, ma provvedere invece al suo 
corretto smaltimento. Presso l’ammini-
strazione competente è possibile rice-
vere informazioni circa i siti di raccolta 
e i relativi orari di apertura.

Le batterie/gli accumulatori difettosi o usati devono 
essere riciclati. Smaltire le batterie/gli accumulatori 
e/o il prodotto presso i punti di raccolta indicati.

Uno smaltimento scorretto  
delle batterie/gli accumulatori 
procura danni all‘ambiente!

	 Smaltimento

L’imballaggio è composto da materiali ecologici 
che possono essere smaltiti presso i siti di raccolta 
locali per il riciclo. 
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�Osservare l‘identificazione dei materiali 
di imballaggio per lo smaltimento diffe-
renziato, i quali sono contrassegnati da 
abbreviazioni (a) e da numeri (b) con 
il seguente significato: 1–7: plastiche/ 
20–22: carta e cartone/80–98: mate-
riali compositi.

E’ possibile informarsi circa le possibilità 
di smaltimento del prodotto usato presso 
l’amministrazione comunale o cittadina.

	 Pulizia

	� Spegnere il prodotto e staccare il cavo di ri-
carica USB 1  dal prodotto, dall’adattatore 
di rete (esterno) o dal computer (esterno). 

	� Chiudere il coperchio della presa USB-C 3 . 
	� Non immergere mai il prodotto in acqua o in 

altri liquidi. 
	� Non utilizzare mai detergenti corrosivi. 
	� Pulire regolarmente il prodotto con un panno 

asciutto e privo di pelucchi. In caso di sporco 
ostinato, utilizzare un panno leggermente inu-
midito.

	 premere 3 volte:	segnale SOS
	 premere 4 volte:	OFF

	� Ricaricare la batteria quando è scarica (vedi 
il capitolo “Ricaricare la batteria“). 

	 �Nota: spegnere il prodotto se non deve essere 
usato per lungo tempo e se si vuole conservarlo 
in modo da evitare che la batteria si scarichi. 
La batteria dispone di una protezione contro 
lo scaricamento totale. In caso di un tempo di 
conservazione più lungo ricaricare la batteria 
ogni 3 mesi.

Utilizzo come lampada a sospensione 
con magnete
	� Fissare il prodotto con il magnete 4  sul retro a 

una superficie piana e magnetica (vedi Fig. E).
	� Nota: fissare il prodotto alla superficie ma-

gnetica solo quando è ripiegato, altrimenti 
potrebbe cadere. Pericolo di lesioni e danni 
materiali.

	� Accertarsi che la superficie non venga graffiata.

	 Utilizzo

	� Premere il tasto ON/OFF 2  più volte per 
passare da una all’altra delle modalità di illu-
minazione (vedi Fig. F):

	 premere 1 volte:	100 % intensità luminosa
	 premere 2 volte:	50 % intensità luminosa

	 �ATTENZIONE! Sussiste il pericolo di schiac-
ciamento. Fare attenzione a non infilare le dita 
tra i moschettoni 6 .

	� Individuare una posizione idonea che possa 
reggere in modo affidabile il peso della lam-
pada, fissare il moschettone 6  e rilasciare 
la chiusura (vedi Fig. D).

	� Il punto di ancoraggio scelto deve essere com-
pletamente avvolto dal moschettone 6  e con-
temporaneamente il moschettone 6  deve 
potersi chiudere completamente.

	� Se deve essere trasportato con il moschettone 
6  accertarsi che il prodotto sia spento.

Utilizzo come lampada a stelo
	� Posizionare il prodotto come mostrato nella 

Fig. B. Piegare a tal fine il piede di supporto 5  
nella posizione prescelta.

	� Collocare il prodotto su un terreno stabile e 
piano in modo che non si ribalti. Assicurarsi 
anche che il prodotto non presenti danni.

	� Prima di appoggiare il prodotto stendere un 
panno o qualcosa di simile per proteggere dai 
graffi le superfici delicate.

Utilizzo come lampada a sospensione 
con un moschettone
	� Piegare con un dito verso dentro la chiusura 

del moschettone integrato 6  (vedi Fig. C).

tecniche di questi dispositivi (non inclusi nella 
fornitura). 

	� Nota: adattatore di rete non incluso nella 
fornitura. Utilizzare un alimentatore SELV con 
una tensione di lavoro in uscita massima di 
5 V (Uout), 1 A.

	� Nota: una spia del livello di carica rossa se-
gnala l’avvenuta ricarica. Quando la batteria 
è completamente carica, la spia si illumina in 
verde e il prodotto può essere utilizzato.

	� Nota: il prodotto non può essere utilizzato 
durante la procedura di ricarica.

	� Collocare/appendere il 
prodotto

Nota: il prodotto può essere utilizzato come 
lampada a sospensione o come lampada a stelo.

	 Ricaricare la batteria
Nota: rimuovere dal prodotto l’intero materiale 
di imballaggio e verificare che tutte le parti siano 
presenti e integre. In caso contrario rivolgersi al 
servizio di assistenza indicato.

	� Ricaricare completamente la batteria prima 
della prima messa in funzione. 

	� Collegare il connettore USB-C del cavo di ri-
carica USB 1  con la presa USB-C 3  del 
prodotto (vedi Fig. A). 

	 �Nota: il coperchio deve essere aperto e dopo 
la ricarica deve essere richiuso in modo da 
evitare la penetrazione di corpi estranei.

	� Collegare l’altra estremità del cavo di ricarica 
USB 1  con un computer o con la presa USB 
di un adattatore di rete. Rispettare le specifiche 

contatto. Pertanto, in questo caso indossare 
sempre guanti di protezione adatti.

	� Questo prodotto possiede un accumulatore 
integrato, il quale non può essere sostituito 
dall’utente. L’accumulatore può essere smon-
tato o sostituito dal produttore, dal suo servi-
zio clienti o da una persona analogamente 
qualificata per evitare pericoli. Al momento 
dello smaltimento è necessario avvertire che 
questo prodotto contiene un accumulatore.

	 Messa in funzione

Nota: si consiglia di usare il prodotto entro 3 mesi 
dall’acquisto.

Rischio di perdita di liquido dalle batterie/ 
dagli accumulatori
	� Evitare condizioni e temperature estreme che 

possano ripercuotersi sulle batterie/sugli ac-
cumulatori, quali ad esempio la vicinanza a 
termosifoni o l‘irraggiamento solare diretto.

	� Evitare il contatto delle sostanze chimiche con 
la pelle, gli occhi e le mucose in caso di fuori-
uscita del liquido dalle batterie/dagli accumu-
latori! Sciacquare subito le aree colpite con 
acqua pulita e consultare immediatamente un 
medico!

	�  INDOSSARE GUANTI PRO-
TETTIVI! Batterie e accumulatori 
danneggiati o che presentano per-

dite possono corrodere la pelle in caso di 

�Avvertenze di sicurezza 
per batterie/accumulatori

	 �PERICOLO DI MORTE! Tenere le batterie/
gli accumulatori fuori dalla portata dei bambini. 
In caso di ingerimento consultare subito un 
medico!

	�  PERICOLO DI ESPLOSIONE! 
Non ricaricare mai batterie non ri-
caricabili. Non cortocircuitare e/o 

aprire le batterie o gli accumulatori. Ne con-
seguirebbe un rischio di incendio, surriscalda-
mento o scoppio.

	� Non gettare mai le batterie/gli accumulatori 
nel fuoco o in acqua.

	� Non esercitare alcuna pressione meccanica 
sulle batterie/sugli accumulatori.

	� Il cavo di ricarica USB 1  in dotazione è da 
utilizzare esclusivamente con il prodotto.

	� La luce intermittente non è adatta come luce 
di emergenza nel traffico stradale.

	� Se si avverte odore di bruciato o presenza di 
fumo, spegnere immediatamente il prodotto e, 
se collegato, staccare il cavo di ricarica USB 1  
dal prodotto. Prima di riutilizzare il prodotto 
farlo controllare da un tecnico qualificato.

	� AVVERTENZA! Non coprire il prodotto  
durante la ricarica. Sussiste pericolo di surri-
scaldamento.

	� Appendendo il prodotto non superare l’altezza 
massima di 2 m.

	� Tenere il prodotto al riparo da fonti di estremo 
calore o freddo.

	� Non immergere mai il prodotto in acqua o in 
altri liquidi!

	� Non apportare modifiche o riparazioni al 
prodotto.

	 I LED non sono sostituibili.
	� Sostituire l’intero prodotto quando i LED giun-

gono al termine del proprio ciclo di servizio.
	� Non utilizzare il prodotto nelle vicinanze di 

fonti di calore quali radiatori o altri apparecchi 
che emettono calore.

	� Smaltire il prodotto se questo e/o il cavo di 
ricarica USB 1  sono danneggiati.

	� Assicurarsi che il cavo di ricarica USB 1  
non venga danneggiato da spigoli acuti o da 
oggetti caldi. Prima dell’utilizzo srotolare com-
pletamente il cavo di ricarica USB 1 .

	� Questo prodotto può essere utilizzato da bam-
bini a partire dagli 8 anni di età e da persone 
con capacità fisiche, sensoriali o mentali limi-
tate, oppure senza esperienza e conoscenza 
in merito, se sorvegliati o istruiti circa un uso 
sicuro del prodotto e se comprendono i peri-
coli ad esso connessi. Tenere lontano il pro-
dotto dalla portata dei bambini. La pulizia e 
la manutenzione eseguibili dall’utente non pos-
sono essere effettuate da bambini senza la 
supervisione di un adulto.

	� Questo prodotto non è un giocattolo, tenere 
lontano dalla portata dei bambini. I bambini 
non sono in grado di riconoscere i pericoli le-
gati all’utilizzo di prodotti elettrici.

	� Non utilizzare il prodotto se si rilevano dan-
neggiamenti.

�Avvertenze per la 
sicurezza

PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO PER LA 
PRIMA VOLTA LEGGERE ATTENTAMENTE TUTTE 
LE ISTRUZIONI E LE AVVERTENZE IN MATERIA 
DI SICUREZZA! IN CASO DI CESSIONE DEL 
PRODOTTO A TERZI, CONSEGNARE ANCHE 
L’INTERA DOCUMENTAZIONE! 

	�   PERICOLO 
DI MORTE E DI INCIDENTE PER 
NEONATI E BAMBINI! Non la-

sciare mai i bambini privi di sorveglianza con 
il materiale di imballaggio. Tenere sempre il 
materiale d’imballaggio fuori dalla portata 
dei bambini.
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